
USER MANUAL /
UPUTE ZA UPORABU
 REFRIGERATOR / HLADNJAK 
HLE55206SH
HLE55206BH 



USER MANUAL  ENGLISH

Content 

1. Safety Information Page 1~� 
2. Product description ��Page � 
3. Installation �Page ��~1� 
4. Reverse Door Page 1�~1� 
5. Daily use Page 1	~�8 
6. Troubleshooting Page 19 



SAFETY INFORMATIONS! 

Before first use 

In the interest of your safety and to ensure the correct 
use, before installing and first using the appliance, read 
this user manual carefully, including its hints and 
warnings. To avoid unnecessary mistakes and 
accidents, it is important  to ensure that all people 
using the appliance are thoroughly familiar with its 
operation and safety features. Save these instructions 
and make sure that they remain with the 
appliance if it is moved or sold, so that everyone 
using it through its life will be properly informed on 
appliance use and safety. For the safety of life and 
property keep the precautions of these user's 
instructions as the manufacturer is not 
responsible for damages caused by omission. 

Children and vulnerable people safety 

- This appliance can be used by children aged
from 8 years and above and persons with reduced
physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience and knowledge if they have been given 
super vision or instruction concerning use of the
appliance in a safe way and understand the 
hazards involved.

- Children aged from 3 to 8 to years are allowed to 
load and unload this appliance.
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- Children should be supervised to ensure that they 
do not play with the appliance.

- Leaning and user maintenance shall not be made
by children unless they are aged from 8 years and 
above and supervised.

- If you are discarding the appliance pull the plug out of 
the socket, cut the connection cable (as close
to the appliance as you can) and remove the door
to prevent playing children to suffer electric
shock or to close themselves into it.

- If these appliance featuring magnetic door seals is
to replace an older appliance having a spring lock 
(latch) on the door or lid, be sure to make that sprig 
lack unusable before you discard the old appliance. 
This will prevent it from becoming a death trap for a 
child.

General safety 
   WARNING! Keep ventilation openings, in the 
appliance enclosure or in the built (in structure, clear 
of obstruction. 
    WARNING! Do not use mechanical devices or other 
means to accelerate the defrosting process, 
other than those recommended by the 
manufacturer.  

 WARNING! Do not damage the refrigerant circuit. 
    WARNING! Do  not   use     other      electrical 
appliances  such as ice cream makers  inside  of 
refrigerating appliances, unless they are approved for 
this purpose by the manufacture. 
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    WARNING! Do not touch the light bulb if it has 
been on for a long period of the time could be very hot.  

  WARNING! When positioning the appliance, ensure 
the supply cord is not trapped or damaged. 

    WARNING!  Do not locate multiple portable socket-
outlets or portable power suppliers at the rear of the 
appliance.  

1.Do not store explosive substance such as aerosol cans 
with a flammable propellant in this appliance.
2.The refrigerant isobutene (R-600a) is contained within 
the refrigerant circuit of the appliance, a natural gas 
with a high level of environmental compatibility, which 
is nevertheless flammable.
3. During transportation and installation of the 

appliance, be cerain that none of the components of 
the relevant circuit become damaged.

- Avoid open flames and sources of ignition
- Thoroughly ventilate the room in which the 

appliance is situated
4. It is dangerous to alter the specifications or modify 
this product in any way. Any damage to the cord may 
cause a short circuit, fire and/or electric shock.
5.This appliance is intended to be used in house hold 
and similar applications such as: 

- staff kitchen areas in shops, offices and other working
environments
- farm houses and by clients in hotels, motels and other
residential type of environments 
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- bed and breakfast type of environments
- catering and similar non-retail applications 

WARNING! Any electrical componentsplug, power 
cord,   compressor and etc.must be replaced by a 
certified service agent or qualified service personnel. 

     WARNING! The light bulb supplied with this 
appliance is a “special use lamp bulb” usable only 
with the appliance supplied. This “special use lamp” is 
not usable for domestic lighting. 
- Power cord must not be lengthened
- Make sure that the power plug is not squashed

or damaged by the back of the appliance.
A squashed or damaged power plug may overheat 
and cause a fire.

- Make sure that you can come to the mains plug of the
appliance.

- Do not pull the mains cable
- If the power plug socket is loose, do not insert the

power plug. There is a risk of electric shock or fire.
- You must not operate the appliance without the 

lamp.
- This appliance is heavy.Care should be taken when 

moving it.
- Do not remove not touch items from the

freezer compartment if your hands are damp/
wet, as this could cause skin abrasions or frost/
freezer burns.

- Avoid prolonged exposure of the appliance to
direct sunlight. 
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- Do                                                           not put hot on the plastic parts in the appliance.
- Do not place food products directly against the rear wall
- Frozen food must not be refrozen once it has been
thawed out.
- Store pre packed frozen food in accordance with
the frozen food manufacture, s  instructions
-Appliance, s  manufactures storage
recommendations should be strictly adhered to. Refer 
to relevant instructions.
- Do not  place  carbonated  of  fizzy  drinks  in  the 
freezer compartment as it creates pressure on the
container, which may cause it to explode, resulting in 
damage to the appliance.
- Ice lollies can cause frost burns if consumed straight
from the appliance.
- To avoid contamination of food, please respect the
following instructions
- Opening the door for long periods can cause a

significant increase of the temperature in the
compartments of the appliance.
- Clean regularly surfaces that can come in contact with
food and accessible drainage systems.
- Clean water tanks if they  have  not  been  used for
48h; flush the water system connected  to  a  water
supply if water has not been drawn for 5 days.
- Store raw meat and fish in suitable containers in the
refrigerator, so that it is not in contact with or drip onto
other food.
- Two-star frozen-food compartments (if they are
presented in the appliance) are suitable for storing pre-

Daily use 
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frozen food, storing or making ice-cream and 
making ice cubes. 
- One-, two- and three - star compartments (if they
are presented in the appliance) are not suitable for the 
freezing of fresh food)
- If the appliance is left empty for long periods, switch 
off, defrost, clean, dry and leave the door open to
prevent mount developing within the appliance.
Care and cleaning 
- Before maintenance, switch off the appliance and

disconnect the mains plug from the mains socket.
- Do not clean the appliance with metal objects.
- Do not use sharp objects to remove frost from the
appliance. Use a plastic scraper.
- Regularly examine the drain in the refrigerator for
defrosted water. If necessary, clean the drain. If the drain 
is blocked, water will collect in te bottom of the 
appliance. 
Installation
Important! For electrical connection carefully follow the 
instructions given in specific paragraphs.
-Unpack the appliance and check if there are damages on 
it. Do not   connect the appliance if it is damaged.
Report possible damages immediately to the place you
bought it. In that case retain packing.
-It is advisable to wait at least four hours before
connecting the appliance to allow the oil to flow back in 
the compressor.
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- Adequate  air  circulation  should  be  around  the
appliance, lacking this  leads to overheating. To
achieve sufficient ventilation follow the instructions
relevant to installation.
-Wherever possible the spacers of the product should
be against a wall to avoid touching or catching warm
parts (compressor, condenser) to prevent possible 
burn.
The appliance must not be located close to radiators
or cookers.
Make sure that the mains plug is accessible after
the installation of the appliance.
Service
- Any electrical work  required to do the  servicing 
of the appliance should be carried out by a 
qualified electrician or competent person.

- This product must be serviced by an
authorized Service center, and only genuine spare 
parts must be used.
Energy saving 
-Don't put hot food in the appliance
-Don't pack food close together as this prevents air-
circulating
-Make sure food don't touch the back of the 
compartment(s)
-If electricity goes off, don't open the door (s)
-Don't open the door (s) frequently
-Don't keep the door (s) open for too long time
-Don't set the thermostat on exceeding cold temperatures
- All accessories, such as drawers, shelves balconies,

should be kept there for lower energy consumption.
7



PRODUCT DESCRIPTION 

i

i

i

This illustration is only for hinting, the detail please check your appliance. 

i
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INSTALLATION 

Space Requirement 

Keep enough space of door open. 

 

Levelling the unit 

To do this adjust the two levelling feet at front of the unit. 
If the unit is not level, the doors and magnetic seal 
alignments will not be covered properly. 

A 545 
B 555 
C 1430
D min=50 
E min=50 
F min=50 
G 1110 
H 1110 
I 135°

����
�������������
���
���������������
���
����������������

Lengthen   Shorten

I      
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 Positioning 

   Install this appliance at a location where the ambient temperature corresponds to the 
climate class indicated on the rating plate of the appliance: 
for refrigerating appliances with climate class: 

- extended temperate: this refrigerating appliance is intended to be used at ambient
temperatures ranging from 
10 °C to 32 °C; (SN)

- temperate: this refrigerating appliance is intended to be used at ambient temperatures
ranging from 16 °C to 32 °C;(N) 

- subtropical: this refrigerating appliance is intended to be used at ambient temperatures
ranging from 16 °C to 38 °C;(ST) 

- tropical: this refrigerating appliance is intended to be used at ambient temperatures
ranging from 16 °C to 43°C;(T)

Location 

The appliance should be installed well away from sources of heat such as radiators,
boilers, direct sunlight etc. Ensure that air can circulate freely around the back of the
cabinet. To ensure best performance, if the appliance is positioned below an
overhanging wall unit, the minimum distance between the top of the cabinet and the
wall unit must be at least 50 mm. Ideally, however, the appliance should not be
positioned below overhanging wall units. Accurate leveling is ensured by one or more
adjustable feet at the base of the cabinet. 
This refrigerating appliance is not intended to be used as a built-in appliance; 

           Warning! It must be possible to disconnect the appliance from the mains power 
supply; the plug must therefore be easy accessible after installation.  

Electrical connection 
Before plugging in ensure that the voltage and frequency shown on the rating plate 
correspond to your domestic power supply. The appliance must be earthed. The power 
supply cable plug is provided with a contact for this purpose. If the domestic power 
supply socket is not earthed connect the appliance to a separate earth in compliance 
with current regulations consulting a qualified electrician. 
The manufacturer declines all responsibility if the above safety precautions are not 
observed. 
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REVERSE DOOR 
Tool required: Screwdriver, Flat bladed screwdriver, Hexagonal spanner. 

- Ensure the unit is unplugged and empty.
- To take the door off, it is necessary to tilt the unit backwards. You should rest the
unit on something solid so that it will not slip during the door reversing process.
- All parts removed must be saved to do the reinstallation of the door.
- Do not lay the unit flat as this may damage the coolant system.
- It is better that 2 people handle the unit during assembly.

1 . Carefu l ly  remove the  top  h inge  cover  wi th  a  f la t  screw dr iver

2 . Unscrew the  top  h inge  with  a  screw dr iver .

3 . Remove the  ho le  cover  wi th  a  f la t  screw dr iver .

4 . Move the  core  cover  f rom le f t  s ide  to  r ight  s ide .  And then l i f t  the  upper  door  and
place  i t  on  a  padded sur face  to  prevent  i t  f rom scratch ing .
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5. Unscrew the  middle  h inge  and then l i f t  the  bottom door  and put  i t  on  a  sof t  pad  to  avo id
scratch . 

6 . Move two middle  ho le  covers  f rom le f t  to  r ight .

7 . L ie  down the  rear  of  cab inet  on  a  sof t  pad.  And unscrew the  bottom h inge  and leve l ing
foot . 

8 . Unscrew and remove the  bottom h inge  p in ,  turn  the  bracket  over  and rep lace  i t .

Unscrew Screw
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9.  Insta l l  the  h inge  at  le f t  s ide  and foot  base  at  r ight  s ide .  Then screw two 
leve l ing  feet �wi th  the i r  or ig ina l  parts . 

10 .  Move two middle  ho le  covers  f rom le f t  to  r ight .

11 . � L ie  down the  rear  of  cab inet  on  a  sof t  pad.  And unscrew the  bottom h inge  and leve l ing  
foot .

12.  S tand up  the  un i t  and  put  the  door  on  the  bottom h inge.  Make sure  the  bottom h inge 
core  i s  inserted  in  the  door  ho le .  Then move the  h inge  ho le  cover  of  bottom door  f rom 
le f t  s ide  to  r ight  s ide .
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13. Insta l l  the  middle  h inge.

14. Insta l l  the  upper  door  wi th  the  upper  h inge.

15. C lap  in  the  h inge  cover  and ho le  cover  on  the  top  of  un i t .

16 . Detach  the  Fr idge  and the  Freezer  door  gaskets  and  then at tach  them af ter  rotat ing .
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DAILY USE 
First use 

Cleaning the interior 
Before using the appliance for the first time wash the interior and all internal accessories with lukewarm 
water and some neutral soap so as to remove the typical smell of a brand new product then dry 
thoroughly. 

Important! Do not use detergents or abrasive powders as these will damage the finish. 

Daily use 
Position different food in different compartments according to be below table 

Refrigerator compartments Type of food

Door or balconies of fridge 
compartment 

Foods with natural preservatives, such as jams,juices,
 �drinks, condiments.
Do not store perishable foods.

Fruits, herbs and vegetables should be placed
separately in the crisper bin.
Do not store bananas, onions, potatoes, garlic in Crisper drawer (salad drawer) 

Fridge shelf –  middle Dairy products, eggs 

Fridge shelf – top Foods that do not need cooking, such as ready-to-eat foods, 
deli meats, leftovers. 

Foods for long-term storage.
Bottom drawer/shelf for raw meat, poultry, fish. 
Middle drawer/shelf for frozen vegetables, chips. 
Top drawer/shelf for ice cream, frozen fruit, frozen

Freezer drawer(s)/shelf 

2 1
0

7
6

5
4

3
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Freezing fresh food 
• The freezer compartment is suitable for freezing fresh food and storing frozen and deep-frozen

food  for a long time.
• Place the fresh food to be frozen in the freezer compartment.
• The maximum amount of food that can be frozen in 24 hours is specified on the rating plate.
• The freezing process lasts 24 hours during this period do not add other food to be frozen. 

Storing frozen food 
When first starting- up or after a period out of use  before putting the product in the compartment let the 
appliance run at least 
 hours on the higher settings. 

Important! In the event of accidental defrosting for example the power has been off for longer than the 
value shown in the technical characteristics chart under “rising time” the defrosted food must be 
Consumed quickly or cooked immediately and then re-�frozen (after cooked). 

Thawing 
Deep-frozen or frozen food  prior to be used  can be thawed in the fridge compartment or at room 
temperature depending on the time available for this operation. 
Small pieces may even be cooked still frozen directly from the freezer. In this case cooking will take 
longer. 

Ice-cube 
This appliance may be equipped with one or more ice-cube to produce ice. 

Accessories  
Movable shelves 
The walls of the refrigerator are equipped with a series of runners  
so that the shelves can be positioned as desired. 

Positioning the door balconies 
To permit storage of food packages of various sides the door balconies can 
be placed at different heights. To make these adjustments proceed as 
follows  gradually pull the balcony in the direction of the arrows 
until it comes free  then reposition as required.
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Helpful hints and tips 
To help you make the most of the freezing process here are some important hints;
• the maximum quantity of food which can be frozen in 24 hrs. is shown on the rating plate;
• the freezing process takes 24 hours. No further food to be frozen should be added during this period;
• only freeze top quality  fresh and thoroughly cleaned  foodstuffs;
• prepare food in small portions to enable it to be rapidly and completely frozen and to make it

possible subsequently to thaw only the quantity required;
• wrap up the food in aluminium foil or polythene and make sure that the packages are airtight;
• do not allow fresh unfrozen food to touch food which is already frozen thus avoiding a 

rise in temperature of the latter; 
• lean foods store better and longer than fatty ones; salt reduces the storage life of food;
• water ices if consumed immediately after removal from the freezer compartment can possibly

cause the skin to be freeze burnt;
• it is advisable to show the freezing in date on each individual pack to enable you removal

from the freezer compartment can possibly cause the skin to be freeze burnt;
• it is advisable to show the freezing in date on each individual pack to enable you to keep

tab of the storage time. 

Hints for storage of frozen food 
To obtain the best performance from this appliance you should: 
• make sure that the commercially frozen foodstuffs were adequately stored by the retailer;
• be sure that frozen foodstuffs are transferred from the food store to the freezer in the shortest

possible time; 
• not open the door frequently or leave it open longer than absolutely necessary.
• once defrosted  food deteriorates rapidly and cannot be re-frozen;
• do not exceed the storage period indicated by the food manufacture.

Hints for fresh food refrigeration 
To obtain the best performance: 
• Do not store warm food or evaporating liquids in the refrigerator
• Do cover or wrap the food particularly if it has a strong flavor
• Make (all types) wrap in polythene bags and place on the glass shelves above the vegetable drawer.
• For safety store in this way only one or two days at the most.
• Cooked foods cold dishes etc...: these should be covered and may be placed on any shelf.
• Fruit and vegetables: these should be thoroughly cleaned and placed in the special drawer(s) provided.
• butter and cheese: these should be placed in special airtight containers or wrapped in

aluminum foil or polythene bags to exclude as much air as possible.
• Oil bottle: these should have a cap and should be stored in the balconies on the door.
• Bananas potatoes onions and garlic if not packed must not be kept in the fridge.

Cleaning 
For hygienic reasons the appliance interior including interior accessories should be cleaned regularly. 

Caution! The appliance may not be connected to the mains during cleaning. Danger of a 
electrical shock! Before cleaning switch the appliance off and remove the plug from the 
mains or switch off or turn out the circuit breaker or fuse. Never clean the appliance with a steam 
cleaner. 3oisture could accumulate in electrical components danger of electrical shock! Hot vapors 
can lead to the damage of plastic parts. The appliance must be dry before it is placed back into 
service. 

Important!    Ethereal oils and organic solvents can attack plastic parts e.g. lemon juice or the juice f��m 
orange peel butyric acid cleanser that contain acetic acid. 
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Clean drain hole 

To avoid defrost water overflowing into the fridge periodically clean the 
drain hole at back of fridge compartment. Use a cleaner to clean the hole as 
showed in right picture. 

- Do not allow such substances to come into contact the appliance part
- Do not use any abrasive cleaners
- Remove the food from freezer. Store them in a cool place well covered.
- Switch the appliance off and remove the plug from the mains or switch off or turn the circuit
break off fuse. 
- Clean the appliance and the interior accessories with a cloth and lukewarm water. After cleaning
wipe with fresh and rub dry. 
- After everything is dry place appliance back to service.

Defrosting of the freezer 
The freezer compartment however will become progressively covered with frost. This should be removed.  

Never use sharp metal tools to scrape off frost from the evaporator as you could damage it. 
However when the ice becomes very thick on the inner liner complete defrosting should be carried out as 
follows: 
• pull out the plug from the �soc<et
• remove all stored food wrap it in several layers of newspaper and put it in a cool place
• keep the door open and placing a basin underneath of the appliance to collect the defrost water
• when defrosting is completed dry the interior thoroughly
• replace the plug in the power socket to run the appliance again. 
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Troubleshooting 
Caution! Before troubleshooting disconnect the power supply. Only a qualified electrician of competent person 
must do the troubleshooting that is not in this manual. 

Important! There are some sounds during normal use (compressor refrigerant circulation). 

Problem Possible cause Solution 

Appliance does not 
work 

Temperature regulation knob is set at 
number -O 

Set the knob at other number to 
switch on the appliance. 

Mains plug is not plugged in or is 
loose 

Insert mains plug. 

Fuse has blown or is defective Check fuse replace if necessary. 

Socket is defective 
Mains malfunctions are to be corrected 
by an electrician.

The food is too warm. 

Temperature is not properly 
adjusted. 

Please loo! in the initial Temperature 
setting section. 

Door was open for an extended 
period. 

>pen the door only as long as 
necessary. 

A large quantity of warm food 
was placed in the appliance 
within the last 24 hours.

Turn the temperature regulation to a 
colder setting temporarily. 

The appliance is near a heat source. Please look in the installation location 
section. 

Appliance cools too 
much 

Temperature is set too cold. 
Turn the temperature regulation knob to a 
warmer setting temporarily. 

Unusual noises 

Appliance is not level. Re-adjust the feet.

The appliance is touching the wall 
or other ob?�cts. 

Move the appliance slightly. 

A component e.g. a pipe on the rear 
of the appliance is 
touching another part of the
appliance or the wall. 

If necessary carefully bend the 
component out of the way. 

After on the floor After drain hole is blocked. See the Cleaning section. 

Side panel is hot Condenser is inside the panel.    It is normal. 

If the malfunction shows again contact the service Center. 

19 



UPUTE ZA UPORABU  HRVATSKI 

������� 

1. Sigurnosne informacije Stranica 1~[  
2. Opis proizvoda Stranica  ��  
3. Instal
&�?
�"��\
?
 ���Stranica �~�  
4. Promjena smjera otvaranja vrata Stranica1�~1]  
5. Svakodnevna uporaba Stranica ��~�7  
6. Otklanjanje kvarova Stranica �8 
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�Q���� �\����X�#��� �#���� ������ 
�����]�#�V�� ��� X����&�#��������#���� 
^��"��
����\�������+�&����
�Q�����"��
���������X�������
�̂ <����%������
��� ����� \�&�� ��� X���+�&�� �\���]%� ���� &�� 
X����&�#�� 	��#&������ 
�� ��&�\���
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����������� �� �����#�&��&�� ���+�&�� ��&�� 
�]��� 
�� 
�]��`��&�� ��&�
��� \�������������"��
�����\������ 
^��"��
���������̂ <�����&��X����&�#� 
���
�&�������X�����&�\���������&��������
�Q�����"��
���
���
��#���������#��� 
^��"��
������
��#���������#������&�����X�����������
����������������V���&���������X�X#�����X�&�
���V�&������
X����&��&���	�X����
�����&��X����&�#��&����&�#�����"��
����
���
��#��������]��`���� 
���������
�������
������������� 
- �X�&���#�&�����#����������������X#����X����&��&��
- |��������X��V������������&����\�&�&�������+�&�����X�� 

�������&����&��&����\���\�������\�����+�&�����������
���������
���������\�&�� ��V��� 
�����\�\#� oštećenje 
\����������&��&����Q���X�X#����\����\����&%���Q��� 
����������&����
��� 
�#�&����+�&�&������&��&�������������\�`����#�������

- \�"��&���� X�� �����&�� �� ����#�����%� ���
���� ��

������ ��
��� �\��Q��&����
- �� \�`���� ��� ���&����#��
���� 
������%� X�� ������
�� "�������, ��������������V����#���������&�]��&��
- ������� �̀]�����
- ��������������
��������������������
�&������#���\�

[���������&��&��������&��������
��&�#����
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�����\�V�\��������&���]��`�������������&�����]��`�������� 
������&������\�V���Q�����������&�������X�X#������Q��� 
	��\�&�V���������&��&�����+�&���#�&�\�������������\��
�������� 
{���&�����#��V����\����� 
�\�� &�� ����&��� ���V����� ����#�%� ����&��� �� �&�� ���&���� \����� 
����&��&��� 	����&����X�\��
�����&�����
����������Q���� 
�����&�������+�&��������&�����\�����������X��&�X������\������ 
Svakodnevna uporaba 
��_����+�&������&�����"���&�#����X����&�#�������#��������\� �̀��� 
�	����&� ����������
��\����X�&�� 
��_����+�&������&���\�����������\�\#�����\���V������+�&�������� 
���\���V�� a�������X�����
���
%���\������������ 
}�	����\����
���&��&�����+�&���X�����&��&�%��#�&�\���#��V���� 
���\�V%����� ����\����� 
@����X��������V��"�
�&���#�����+�&������&������#�&����#��`�� 
���
����� 
>� {���&��� ���#�&���� ���������� 
���\���� ��� �
#�
� X��\�� ��� 
����Q�&�& ��&�����
<� J���X�����&����V�#�&������\��
����������������X#�+�V�� �� 
���&�� ��� ������� ���
�Q�#���� ������ ����X#�+�V�� �� V�#��&�� 
���������� 	��V���&���#�Q�`��������X����"���&�#��&��
�� _� X���X�#�V� ��� ���#�&�&��� ��X������ ��̀ �� &��� ���� ��#���&�� 
�������\�u ������������\�������������\����
���������]������� 
���+�&�
��J���X�����"�������Q���X�X#�����X��������\��&��\��X�������
� 
���\��� �X�X���X�#�V�� 
���{�������#�&�&������+�&��X��#��������� 
���_���&�����#�&�`�%��#&����&\�����X#������#��������������� 

�Q����
��&� �
����+�&��\�\�����������X������� 
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12._��+�&�&������&��&���V�#��&��"�������������̀ ����
\�`����#���%�\���]��&�������������#������������_��+�&�
&����Q�\����
������Q�&�#�������\�� �&���#���������&�� 
13.Nemojte vaditi i dirati namirnice u zamrzivaču vlažnim 
mokrim rrukama jer to može izazvati abrazije kože ili 
ozebline.
14.Postolje, ladice,vrata itd.nemojte koristiti za stajanje ili
podupiranje.
15.Jednom odmrznute namirnice ne smiju se ponovno 
zamrzavati. 
16.Nemojte konzumirati sladoled  ili kocke    leda izravno
iz zamrzivača jer to može izazvati ozebline na ustima.
17.Kako biste izbjegli padanje predmeta i ozljede ili 
oštećenja uređaja nemojte pretrpavati police u vratima ili 
ladice
������������������������������� 
	��&���
�Q�#��&����\�&�V�������+�&����
���&����\���������&��&��
�X����V����� 
{���&��� V������� ���+�&� ��������� ���
������%� ����im 
strojevima,�����V������&���%�������\�����������������
����X�#�������
��#���� 
{���&��� �\���&���� ��
� �]����� ���
�������� 
_�����&������ ������V��� ����������� 
Instalacija – ������ 
	��
�Q�#�&�������#
&����#�
���"�������X�����\���V�����#�X�
#��&�� 
• ^����\���&������+�&������#&������&������]��`�����\��&��� 
��+�&��]��`��%����&������\��������������`���]��`��&���
 
��"����&�#�������
�#����&���_ �������V�&����V�#�&���
������Q��
• 	��&�����&��&���������&��&����#&���&��������V�\����
��&���&��V����� �����\�\����������&��#���������\��������� 
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• �\�� ���+�&�� ����#���� 
�#��&��� ��������� X��
#��������&�� &��� ��� � ���������� ��Q�� ������&����� J��

�������� #��������&�%� ���&�
���� ������ � ���������&��
• [�
���
�&������`�%�����Q�&����&��\�����+�&��������&��
�����������X� X�
�� \�\�� ��� ��� 
�]��� 
�� \����\��� ��
������� 
�&���#���� �\��������%
\��
��X�����%�&��������&����X�\��
���Q�����$��&�
������������
���������&��
• _��+�&�������&����������X����
�&����������]��
�&�\��
• ��
���� ��V���� 
�� ��\��� �����#�&��&�� ���+�&��
���\�V� \����� napa&��&����
����\��
��������

$#�� ��
�#�� #�X���� �X� ����&�� ����������� ����V���� 
���\���V���� ���� \#�����������&������� 
�#�&����+�&����������#�����������#��]���������#������ 
����&����� \��������� ������������������X��#���
�&���#�� 
Ušteda energije  
$�#&���&����
�����&�
����
��&����#&����\�\���������]��
&���� 
������&�� 
�	�\�]�&����X�&���#�������
������#����&� #����� 
��
��\����� ���+�&� �
� ����� \�\#�" �X#���� �������� 
�
���\���� �����%���\���V�����`���������]��
�&�\ ��
��� 
�{���&�����
�]�#������Q�������������������]���&� 
���������
�U "��
�&�\ nemojte stavljati topla jela ������\� �̀���\�&� 

������#�&��  
	����#�������+�&�
�����#�������������������&����X�#������
�	����
�&�� �
&��&�\��	����#�&��&��#�]�� ��#������+�&a"
��\�� 
�&������ ���\�X�&�� ���#����� \��������&�� ��
���� �� 
������%����&���&����&��&����&���&�����\��������&��
��������\� ��&���\����&�   
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OPIS PROIZVODA 

Napomena: Zbog  modificiranja naših proizvoda, V
����
��?
<����V�`����|�
����
�
|��<��
���������?�����<
|
��%#�
����"�<&�?�����
{����<�������?
��"�������}
<��$�����
��$���������V?���
�"�|
V�|��
{"#�V�`�����|�
���������&"� 

POLICA 
^���^�Q��� 

TERMOSTAT I
SIGNALNA LAMPICA 

POLICE U 
VRATIMA X��}�JNE POLICE

PRETINAC ZA

 

^��Q>�J���
@>Q��J

Poklopac pretinca 
vo�a i povr�a
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INSTALACIJA 
����
���
?����"{<"#�
<������
�������
��?
<"��
��
�?�<�V��"{<�V�� 

VENTILACIJA 

><����
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����
����������?������$����%��������
��
����?�V����<
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���%���
?���������"{����
�
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<�� 

 

 

 

"�����������
��#��� 

}����������
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������������`�&��"��\
?
� 

�<��"��\
?����?���
�
�, ��
�
���V
%����
�$���
�
�����$��������
������<������� 

Lengthen Short

A 545 
B 555 
C 1430 
D min=50 
E min=50 
F min=50
G 1110
H 1110 
I 135° 

F      F      

F      

I      
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Pozicioniranje 
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�V?�����%�?����V���
�"�
��<��������%��
�
�<��V
��<�V��
|���"�

�
������V��
��
|����?����{�&��"��\
?
� 

|
��
���
����"��\
?����<��V
��<�V��
|����V� 

- ��������
�"V?����
�����
?��
���
����"��\
?��
V�?��?���?��"���
$���
���V���
�"�
V
�

okol����"��
����"�������������]
������X�� 

- "V?���������
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Instalacija 
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Promjena smjera otvaranja vrata 
- Potreban alat : Odvija{, ravni odvija{, klju{ 6mm.
- Prilikom promjene smjera otvaranja vrata, ure\aj ne smije biti spojen na napajanje. Kabel mora biti odspojen iz uti{nice.
- Da bi skinuli vrata potrebno je ure\aj nagnuti unatrag. Naslonite ure\aji na {vrstu površinu kako ne bi klizao tijekom procesa 

promjene vrata.
- Spremite uklojenje dijelove za ponovnu instalaciju.
- Ne postavljajte ure\aji vodoravno jer to može oštetiti rashladni sistem.
- Preporu{ljivo je da dvije osobe sudjeluju u radnji promjene smjera otvaranja vrata.

1. Pažljivo uklonite gornji poklopac šarke ravnim odvija{em

2. Odvijte gornju šarku pomo�u odvija{a

3. Uklonite poklopac otvora ravnim odvija{em.

4. Pomaknite poklopac jezgre s lijeve strane na desnu stranu, a zatim podignite gornja vrata i stavite ih
na meku površinu kako biste sprije{ili ogrebotine
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11. Odvrnite donju šarku i podesite nožice.

12. ����
�����?�����&"�����
�������
�
��
����?"��
�<"��@���?������?��������?
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13.����
���
?��������?"��
�<"�

14. Instalirajte gornja vrata s gornjom šarkom.

15.P���������� poklopac šarke i poklopac otvora na vrhu 	��
���.

16. 
����������������������������������������������������������������������������������
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SVAKODNEVNA UPORABA 

Prva uporaba 
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Postavke temperature 
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?���"�}
���|
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{��������
�
?"���
�
�"��\
?
�

@�����"{�?����
��������
V����&
�"���
��?
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����&�������������������&��
����������	� 

Odjeljci hladnjaka Vrsta hrane

Odjeljci na vratima 
hladnjaka

Hrana s prirodnim konzervansima, kao što su 
džemovi, sokovi, pića, začini.
Nemojte skladištiti pokvarljivu hranu.

 Voće, bilje i povrće treba staviti odvojeno u 
hrskavu kantu.
Nemojte čuvati banane, luk, krumpir, češnjak u 
hladnjaku.

Ladica hladnjaka

Polica hladnjaka – sredina Mliječni proizvodi, jaja

Polica hladnjaka – na vrhu Namirnice koje ne trebaju kuhanje, kao što su gotova hrana, 
meso delikatesa, ostaci.

2 1
0

7
6

5
4

3
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Odmrzavanje 
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